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MODEL:ZG-SJJTY

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING:
Read this material before using this product. Failure to do so can
result in serious injury.

1. Assemble only according to these instructions. Improper assembly can
create hazards.
2. Wear ANSI-approved safety goggles and heavy-duty work gloves
during assembly.
3. Keep the assembly area clean and well-lit.
4. Keep bystanders out of the area during assembly.
5. Do not assemble when tired or when under the influence of alcohol,
drugs or medication.
6. The product capabilities apply to properly and completely assembled
products only.
7. Assemble on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely
supporting the Projector Lift.
8. For additional information regarding the parts listed in the following
pages, please refer to the Assembly Diagram of this manual. Unwrap and
separate all parts in a clean work area.

Use precautions
1. DO NOT SIT OR STAND ON THIS ITEM.
2. This product is not a toy. Do not allow children to play with or near this
item.
3. Do not exceed Weight Capacities.
4. Use only on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely
supporting a fully loaded Projector Lift.
5. Use as intended only.
6. Inspect before every use; do not use if parts are loose or damaged.

SAVE THIS MANUAL
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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model ZG-SJJTY

Product Dimensions
(LxWxH)(mm)

400*350*1600

Packing
Size(LxWxH)(mm)

440*340*120

Net Weight(kg) About 1.45

Gross Weight(kg) About 2.1

*Products such as specifications, appearance, and design are
subject to modification without prior notice.

PACKAGE LIST

A*1 B*2 C*1

D*1 E*2 F*1 G*1



- 4 -

ASSEMBLY STEP

STEP1

Take G, E and F;
Put E on G, then put F on G, and tighten the screws.

STEP2

Take A, loosen the hand screw, open the tripod, adjust the appropriate
angle, and tighten the hand screw.
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STEP3

Take B and C, and put them into the tripod in step 1 in turn; Loosen the
hand screw on the extension rod of B to adjust the appropriate height, and 

tighten the screw.

B

C

C
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STEP4

Take D, loosen the hand screw, put it on the extension rod of C, and tighten
the screw.
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STEP5

Take the tray assembled in step 1, put it on the top of the angle adjuster in
step 4, and tighten the screws.

This hand screw is used to adjust
the angle of the tray, so it must be
tightened after adjustment.
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COMPLETION







ÉLÉVATEUR  DE  PROJECTEUR
MODÈLE :  ZG­SJJTY
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1

MODÈLE :  ZG­SJJTY

Voici  le  mode  d'emploi  original.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  
instructions  du  manuel  avant  utilisation.  VEVOR  se  réserve  le  droit  
d'interpréter  ce  manuel  à  sa  guise.  L'apparence  du  produit  que  vous  
recevrez  peut  différer.  Nous  vous  prions  de  nous  excuser  si  nous  ne  vous  
informons  pas  des  mises  à  jour  techniques  ou  logicielles  concernant  notre  produit.
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CONSIGNES  DE  SÉCURITÉ

4.  Tenez  les  curieux  à  l'écart  de  la  zone  pendant  le  rassemblement.

2.  Portez  des  lunettes  de  sécurité  approuvées  ANSI  et  des  gants  de  travail  robustes  pendant  

l'assemblage.

5.  Ne  pas  assembler  en  cas  de  fatigue  ou  sous  l'influence  de  l'alcool,  de  drogues  ou  de  médicaments.

6.  Les  capacités  du  produit  s'appliquent  uniquement  aux  produits  correctement  et  entièrement  assemblés.

8.  Pour  plus  d'informations  concernant  les  pièces  mentionnées  dans  les  pages  suivantes,  veuillez  vous  

référer  au  schéma  de  montage  de  ce  manuel.  Déballez  et  séparez  toutes  les  pièces  dans  un  espace  de  travail  

propre.

6.  Inspecter  avant  chaque  utilisation ;  ne  pas  utiliser  si  des  pièces  sont  desserrées  ou  endommagées.

4.  À  utiliser  uniquement  sur  une  surface  plane,  de  niveau,  dure  et  lisse  capable  de  supporter  en  toute  

sécurité  un  élévateur  de  projecteur  entièrement  chargé.

Précautions  d'emploi :  1.  

NE  PAS  S'ASSEOIR  NI  SE  TENIR  DEBOUT  SUR  CET  OBJET.

CONSERVEZ  CE  MANUEL

7.  Assembler  sur  une  surface  plane,  de  niveau,  dure  et  lisse  capable  de  supporter  en  toute  sécurité  le  

support  du  projecteur.

1.  Assemblez  uniquement  en  suivant  ces  instructions.  Un  assemblage  incorrect  peut  engendrer  des  risques.

AVERTISSEMENT :  

Veuillez  lire  attentivement  ce  document  avant  d’utiliser  ce  produit.  Le  non­respect  de  cette  consigne  peut  

entraîner  des  blessures  graves.

3.  Maintenez  la  zone  de  rassemblement  propre  et  bien  éclairée.

3.  Ne  pas  dépasser  les  capacités  de  poids.

5.  Utiliser  uniquement  comme  prévu.

2.  Ce  produit  n'est  pas  un  jouet.  Ne  laissez  pas  les  enfants  jouer  avec  ou  à  proximité  de  cet  article.
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440*340*120

400*350*1600
Dimensions  du  produit

Modèle ZG­SJJTY

Emballage

Dimensions  (L  x  l  x  H)  (mm)

(L  x  l  x  H)  (mm)

Environ  1,45

Environ  2.1Poids  brut  (kg)

Poids  net  (kg)

D*1

B*2

*Les  caractéristiques  telles  que  les  spécifications,  l'apparence  et  le  design  des  produits  sont

SPÉCIFICATIONS  TECHNIQUES

Sous  réserve  de  modifications  sans  préavis.

A*1 C*1

LISTE  DES  COLIS

F*1 G*1E*2

­  3  ­
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ÉTAPE  2

ÉTAPE  1

ÉTAPE  D'ASSEMBLAGE

Prenez  A,  desserrez  la  vis  de  serrage,  ouvrez  le  trépied,  ajustez  l'angle  approprié  et  resserrez  

la  vis  de  serrage.

Prenez  le  sol,  le  mi  et  

le  fa ;  placez  le  mi  sur  le  sol,  puis  placez  le  fa  sur  le  sol,  et  serrez  les  vis.

­  4  ­
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Prenez  B  et  C,  et  placez­les  tour  à  tour  dans  le  trépied  à  l'étape  1 ;  desserrez  
la  vis  manuelle  sur  la  tige  d'extension  de  B  pour  ajuster  la  hauteur  appropriée,  
puis  resserrez  la  vis.

ÉTAPE  3

C

B

C

­  5  ­
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ÉTAPE  4

Prenez  D,  desserrez  la  vis  manuelle,  placez­le  sur  la  tige  d'extension  de  C  et  serrez  la  vis.
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Cette  vis  à  main  sert  à  régler  
l'angle  du  plateau ;  il  faut  donc  la  
resserrer  après  réglage.

ÉTAPE  5

Prenez  le  plateau  assemblé  à  l'étape  1,  placez­le  sur  le  dessus  du  dispositif  de  réglage  
d'angle  à  l'étape  4  et  serrez  les  vis.

Machine Translated by Google
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ACHÈVEMENT
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Projektorlift
MODELL:  ZG-SJJTY
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1

MODELL:  ZG-SJJTY

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  die  gesamte  
Bedienungsanleitung  vor  der  Inbetriebnahme  sorgfältig  durch.  VEVOR  behält  sich  
die  Auslegung  der  Bedienungsanleitung  vor.  Das  Aussehen  des  Produkts  
kann  von  dem  gelieferten  Produkt  abweichen.  Wir  bitten  um  Verständnis,  dass  wir  
Sie  nicht  erneut  über  etwaige  Technologie-  oder  Software-Updates  informieren  werden.

Machine Translated by Google
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SICHERHEITSHINWEISE

4.  Halten  Sie  Unbeteiligte  während  der  Versammlung  vom  Bereich  fern.

2.  Tragen  Sie  während  der  Montage  eine  ANSI-geprüfte  Schutzbrille  und  robuste  Arbeitshandschuhe.

5.  Die  Montage  sollte  nicht  erfolgen,  wenn  Sie  müde  sind  oder  unter  dem  Einfluss  von  Alkohol,  Drogen  oder  

Medikamenten  stehen.

6.  Die  Produkteigenschaften  gelten  nur  für  ordnungsgemäß  und  vollständig  montierte  Produkte.

8.  Weitere  Informationen  zu  den  auf  den  folgenden  Seiten  aufgeführten  Teilen  finden  Sie  in  der  Montagezeichnung  

dieses  Handbuchs.  Packen  Sie  alle  Teile  in  einem  sauberen  Arbeitsbereich  aus  und  trennen  Sie  sie.

6.  Vor  jedem  Gebrauch  prüfen;  nicht  verwenden,  wenn  Teile  lose  oder  beschädigt  sind.

4.  Nur  auf  einer  ebenen,  harten  und  glatten  Oberfläche  verwenden,  die  einen  voll  beladenen  Projektorlift  sicher  

tragen  kann.

Vorsichtshinweise  

beachten:  1.  NICHT  AUF  DIESEM  GEGENSTAND  SITZEN  ODER  STEHEN.

BEWAHREN  SIE  DIESES  HANDBUCH  AUF

7.  Montieren  Sie  den  Projektorlift  auf  einer  ebenen,  harten  und  glatten  Oberfläche,  die  ihn  sicher  tragen  kann.

1.  Die  Montage  darf  nur  gemäß  dieser  Anleitung  erfolgen.  Eine  unsachgemäße  Montage  kann  Gefahren  bergen.

WARNUNG:  

Lesen  Sie  diese  Hinweise  vor  der  Verwendung  dieses  Produkts.  Andernfalls  kann  es  zu  schweren  Verletzungen  

kommen.

3.  Halten  Sie  den  Montagebereich  sauber  und  gut  beleuchtet.

3.  Die  zulässigen  Gewichtsgrenzen  dürfen  nicht  überschritten  werden.

5.  Nur  bestimmungsgemäß  verwenden.

2.  Dieses  Produkt  ist  kein  Spielzeug.  Kinder  dürfen  nicht  mit  diesem  Artikel  spielen  oder  sich  in  dessen  Nähe  aufhalten.
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D*1

C*1

*Produktmerkmale  wie  Spezifikationen,  Aussehen  und  Design  sind

TECHNISCHE  DATEN

Änderungen  vorbehalten.

A*1 B*2

PAKETLISTE

F*1E*2 G*1

Nettogewicht  (kg)

Verpackung

ZG-SJJTYModell

Produktabmessungen

(L  x  B  x  H)  (mm)

Größe  (L  x  B  x  H)  (mm)

400*350*1600

440*340*120

Ungefähr  1,45

Ungefähr  2,1Bruttogewicht  (kg)
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SCHRITT  2

SCHRITT  1

MONTAGESTRITT

Nehmen  Sie  A,  lösen  Sie  die  Handschraube,  öffnen  Sie  das  Stativ,  stellen  Sie  den  passenden  Winkel  

ein  und  ziehen  Sie  die  Handschraube  wieder  fest.

Nimm  G,  E  und  F;  setze  

E  auf  G,  dann  F  auf  G  und  ziehe  die  Schrauben  fest.

-  4  -
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Nehmen  Sie  B  und  C  und  setzen  Sie  diese  nacheinander  in  das  Stativ  aus  Schritt  1  ein;  Lösen  Sie  

die  Handschraube  an  der  Verlängerungsstange  von  B,  um  die  passende  Höhe  einzustellen,  und  ziehen  

Sie  die  Schraube  wieder  fest.

SCHRITT  3

C

B

C

-  5  -
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SCHRITT  4

Nehmen  Sie  D,  lösen  Sie  die  Handschraube,  setzen  Sie  es  auf  die  Verlängerungsstange  von  C  und  ziehen  Sie  

die  Schraube  fest.
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Diese  Handschraube  dient  zum  Einstellen  

des  Winkels  des  Tabletts  und  muss  daher  

nach  der  Einstellung  festgezogen  werden.

SCHRITT  5

Nehmen  Sie  die  in  Schritt  1  zusammengebaute  Ablage,  setzen  Sie  sie  auf  den  Winkelversteller  aus  

Schritt  4  und  ziehen  Sie  die  Schrauben  fest.

Machine Translated by Google
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FERTIGSTELLUNG
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MODELLO:  ZG-SJJTY

PROJECTORLIFT
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Queste  sono  le  istruzioni  originali,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  
istruzioni  del  manuale  prima  dell'uso.  VEVOR  si  riserva  il  diritto  di  interpretare  a  proprio  
piacimento  il  presente  manuale  d'uso.  L'aspetto  del  prodotto  potrebbe  differire  
leggermente  da  quello  del  prodotto  ricevuto.  Ci  scusiamo  se  non  vi  informeremo  
tempestivamente  di  eventuali  aggiornamenti  tecnologici  o  software  del  nostro  prodotto.

MODELLO:  ZG-SJJTY

1
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6.  Ispezionare  prima  di  ogni  utilizzo;  non  utilizzare  se  le  parti  sono  allentate  o  danneggiate.

AVVERTENZA:  

Leggere  attentamente  questo  materiale  prima  di  utilizzare  il  prodotto.  La  mancata  osservanza  di  queste  

istruzioni  può  causare  gravi  lesioni.

3.  Non  superare  i  limiti  di  peso  consentiti.

3.  Mantenere  l'area  di  assemblaggio  pulita  e  ben  illuminata.

4.  Durante  l'assemblaggio,  tenere  gli  astanti  lontani  dall'area.

6.  Le  funzionalità  del  prodotto  si  applicano  solo  ai  prodotti  assemblati  correttamente  e  completamente.

5.  Non  assemblare  se  si  è  stanchi  o  sotto  l'effetto  di  alcol,  droghe  o  farmaci.

2.  Questo  prodotto  non  è  un  giocattolo.  Non  permettere  ai  bambini  di  giocare  con  questo  oggetto  o  di  avvicinarsi  

ad  esso.

4.  Utilizzare  esclusivamente  su  una  superficie  piana,  livellata,  dura  e  liscia,  in  grado  di  sostenere  in  sicurezza  

un  sollevatore  per  proiettore  a  pieno  carico.

2.  Durante  l'assemblaggio,  indossare  occhiali  di  sicurezza  conformi  agli  standard  ANSI  e  guanti  da  lavoro  

resistenti.

8.  Per  ulteriori  informazioni  sui  componenti  elencati  nelle  pagine  seguenti,  fare  riferimento  allo  schema  di  

montaggio  presente  in  questo  manuale.  Disimballare  e  separare  tutti  i  componenti  in  un'area  di  lavoro  pulita.

7.  Assemblare  su  una  superficie  piana,  livellata,  dura  e  liscia,  in  grado  di  sostenere  in  sicurezza  il  sollevatore  

per  proiettore.

1.  Assemblare  il  prodotto  seguendo  scrupolosamente  queste  istruzioni.  Un  assemblaggio  improprio  può  comportare  

dei  pericoli.

5.  Utilizzare  solo  secondo  le  istruzioni.

Adottare  le  precauzioni  

necessarie :  1.  NON  SEDERSI  O  RIMANERE  IN  PIEDI  SU  QUESTO  OGGETTO.

CONSERVARE  QUESTO  MANUALE

ISTRUZIONI  DI  SICUREZZA

-  2  -
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Circa  1,45

Dimensioni  del  prodotto

Modello ZG-SJJTY

Circa  2.1

440*340*120

400*350*1600

Peso  lordo  (kg)

Imballaggio

(LxPxA)(mm)

Dimensioni  (LxPxA)  (mm)

Peso  netto  (kg)

G*1

soggetto  a  modifiche  senza  preavviso.

F*1

B*2

D*1

C*1

SPECIFICHE  TECNICHE

*I  prodotti  quali  specifiche,  aspetto  e  design  sono

A*1

E*2

LISTA  DEI  CONTENUTI

-  3  -
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Prendi  il  modello  A,  allenta  la  vite  a  mano,  apri  il  treppiede,  regola  

l'angolazione  appropriata  e  stringi  la  vite  a  mano.

Prendi  G,  E  e  F;  

metti  E  su  G,  poi  metti  F  su  G  e  stringi  le  viti.

FASE  DI  MONTAGGIO

FASE  2

FASE  1

Machine Translated by Google
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C

B

C

PASS3

Prendete  B  e  C  e  inseriteli  nel  treppiede  come  descritto  al  punto  1,  uno  alla  volta;  

allentate  la  vite  a  mano  sull'asta  di  prolunga  di  B  per  regolare  l'altezza  desiderata  e  

stringetela  nuovamente.
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Prendi  D,  allenta  la  vite  a  mano,  posizionalo  sull'asta  di  prolunga  di  C  e  stringi  la  vite.

FASE  4

-  6  -
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Prendete  il  vassoio  assemblato  al  passaggio  1,  posizionatelo  sopra  il  regolatore  di  

inclinazione  al  passaggio  4  e  stringete  le  viti.

FASE  5

Questa  vite  a  mano  serve  per  regolare  

l'angolazione  del  vassoio,  quindi  deve  

essere  serrata  dopo  la  regolazione.
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COMPLETAMENTO
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MODELO:  ZG­SJJTY
PROYECTORLIFT
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Estas  son  las  instrucciones  originales.  Lea  atentamente  todo  el  
manual  antes  de  usar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  el  derecho  de  
interpretar  el  manual  de  usuario.  El  aspecto  del  producto  puede  
variar  con  respecto  al  que  reciba.  Le  pedimos  disculpas  si  no  le  
informamos  nuevamente  sobre  actualizaciones  de  tecnología  o  software.

MODELO:  ZG­SJJTY

1
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6.  Inspeccione  antes  de  cada  uso;  no  lo  utilice  si  alguna  pieza  está  suelta  o  dañada.

ADVERTENCIA:  

Lea  este  material  antes  de  usar  este  producto.  No  hacerlo  puede  provocar  lesiones  graves.

3.  No  exceda  las  capacidades  de  peso.

3.  Mantenga  la  zona  de  montaje  limpia  y  bien  iluminada.

4.  Mantenga  a  los  curiosos  fuera  del  área  durante  el  montaje.

6.  Las  capacidades  del  producto  se  aplican  únicamente  a  productos  ensamblados  de  forma  correcta  y  

completa.

5.  No  se  reúnan  si  están  cansados  o  bajo  los  efectos  del  alcohol,  las  drogas  o  los  medicamentos.

2.  Este  producto  no  es  un  juguete.  No  permita  que  los  niños  jueguen  con  este  artículo  ni  cerca  de  él.

4.  Utilizar  únicamente  sobre  una  superficie  plana,  nivelada,  dura  y  lisa,  capaz  de  soportar  de  forma  

segura  un  elevador  de  proyector  completamente  cargado.

2.  Utilice  gafas  de  seguridad  homologadas  por  ANSI  y  guantes  de  trabajo  resistentes  durante  el  

montaje.

8.  Para  obtener  información  adicional  sobre  las  piezas  que  se  enumeran  en  las  páginas  siguientes,  

consulte  el  diagrama  de  montaje  de  este  manual.  Desempaque  y  separe  todas  las  piezas  en  un  área  de  

trabajo  limpia.

7.  Ensámblelo  sobre  una  superficie  plana,  nivelada,  dura  y  lisa  capaz  de  soportar  de  forma  segura  el  

elevador  del  proyector.

1.  Ensámblelo  únicamente  siguiendo  estas  instrucciones.  Un  montaje  incorrecto  puede  generar  riesgos.

5.  Utilizar  únicamente  según  lo  previsto.

Precauciones  de  uso:  1.  

NO  SE  SIENTE  NI  SE  PARE  SOBRE  ESTE  ARTÍCULO.

GUARDE  ESTE  MANUAL

INSTRUCCIONES  DE  SEGURIDAD

­  2  ­
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­  3  ­

A*1

Sujeto  a  modificaciones  sin  previo  aviso.

ESPECIFICACIONES  TÉCNICAS

*Los  productos,  como  las  especificaciones,  la  apariencia  y  el  diseño,  son

D*1 F*1 G*1E*2

B*2 C*1

LISTA  DE  PAQUETES

400*350*1600

Dimensiones  (largo  x  ancho  x  alto)  (mm)

Peso  neto  (kg)

Dimensiones  del  producto

(Largo  x  Ancho  x  Alto)  (mm)

Embalaje

Aproximadamente  1.45

Aproximadamente  2.1

ZG­SJJTYModelo

440*340*120

Peso  bruto  (kg)
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Coge  G,  E  y  F;  

coloca  E  sobre  G,  luego  coloca  F  sobre  G  y  aprieta  los  tornillos.

Toma  el  modelo  A,  afloja  el  tornillo  de  mano,  abre  el  trípode,  ajusta  el  ángulo  
adecuado  y  aprieta  el  tornillo  de  mano.

PASO  DE  MONTAJE

PASO  1

PASO  2

­  4  ­
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do

B

do

PASO  3

Toma  B  y  C,  y  colócalos  en  el  trípode  del  paso  1  uno  por  uno;  afloja  el  
tornillo  de  mano  en  la  varilla  de  extensión  de  B  para  ajustar  la  altura  
adecuada  y  aprieta  el  tornillo.

­  5  ­
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Coge  D,  afloja  el  tornillo  de  mano,  colócalo  en  la  varilla  de  extensión  de  C  y  aprieta  el  tornillo.

PASO  4

­  6  ­
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­  7  ­

Coge  la  bandeja  montada  en  el  paso  1,  colócala  encima  del  ajustador  de  ángulo  
del  paso  4  y  aprieta  los  tornillos.

PASO  5

Este  tornillo  manual  se  utiliza  para  

ajustar  el  ángulo  de  la  bandeja,  por  lo  

que  debe  apretarse  después  del  ajuste.
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TERMINACIÓN

­  8  ­
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MODEL:ZG-SJJTY  

PROJECTORLIFT
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To  jest  oryginalna  instrukcja  obsługi.  Przed  użyciem  prosimy  o  dokładne  
zapoznanie  się  z  treścią  instrukcji.  Firma  VEVOR  zastrzega  sobie  prawo  do  jednoznacznej  
interpretacji  niniejszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  zależy  od  stanu,  w  jakim  
go  otrzymali  Państwo.  Prosimy  o  wyrozumiałość,  ale  nie  będziemy  Państwa  ponownie  
informować  o  aktualizacjach  technologicznych  lub  oprogramowania  naszego  produktu.

MODEL:ZG-SJJTY  

1
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6.  Przed  każdym  użyciem  należy  przeprowadzić  kontrolę.  Nie  należy  używać  produktu,  jeśli  jakieś  części  są  luźne  lub  uszkodzone.

OSTRZEŻENIE:  

Przed  użyciem  produktu  należy  zapoznać  się  z  niniejszym  dokumentem.  Nieprzestrzeganie  tego  zalecenia  

może  spowodować  poważne  obrażenia.

3.  Nie  przekraczać  dopuszczalnego  obciążenia.

3.  Utrzymuj  miejsce  zgromadzenia  w  czystości  i  dobrym  oświetleniu.

4.  Podczas  montażu  nie  dopuść,  aby  osoby  postronne  znajdowały  się  w  pobliżu  miejsca  montażu.

6.  Możliwości  produktu  odnoszą  się  wyłącznie  do  produktów  prawidłowo  i  całkowicie  zmontowanych.

5.  Nie  przychodź  na  zgromadzenia,  gdy  jesteś  zmęczony  lub  pod  wpływem  alkoholu,  narkotyków  lub  leków.

2.  Ten  produkt  nie  jest  zabawką.  Nie  pozwalaj  dzieciom  bawić  się  nim  ani  przebywać  w  jego  pobliżu.

4.  Używaj  podnośnika  projektora  wyłącznie  na  płaskiej,  równej,  twardej  i  gładkiej  powierzchni,  która  jest  w  stanie  

bezpiecznie  utrzymać  w  pełni  załadowany  podnośnik  projektora.

2.  Podczas  montażu  należy  nosić  okulary  ochronne  zatwierdzone  przez  ANSI  oraz  wytrzymałe  rękawice  robocze.

8.  Aby  uzyskać  dodatkowe  informacje  dotyczące  części  wymienionych  na  kolejnych  stronach,  zapoznaj  się  ze  

schematem  montażu  w  niniejszej  instrukcji.  Rozpakuj  i  oddziel  wszystkie  części  w  czystym  miejscu  pracy.

7.  Zmontuj  na  płaskiej,  równej,  twardej  i  gładkiej  powierzchni,  która  będzie  w  stanie  bezpiecznie  utrzymać  podnośnik  

projektora.

1.  Montaż  należy  wykonywać  wyłącznie  zgodnie  z  niniejszą  instrukcją.  Nieprawidłowy  montaż  może  stwarzać  zagrożenie.

5.  Używać  wyłącznie  zgodnie  z  przeznaczeniem.

Zachowaj  środki  ostrożności  

1.  NIE  SIADAJ  ANI  NIE  STAJ  NA  TYM  PRZEDMIOCIE.

ZAPISZ  TĘ  INSTRUKCJĘ

INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA

-  2  -
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Około  1,45

Wymiary  produktu

Model ZG-SJJTY  

Około  2.1

440*340*120

400*350*1600

Masa  brutto  (kg)

Uszczelka

(Dł.  x  Szer.  x  Wys.)  (mm)

Rozmiar  (dł.  x  szer.  x  wys.)  (mm)

Masa  netto  (kg)

G*1

mogą  ulec  zmianie  bez  wcześniejszego  powiadomienia.

F*1

B*2

D*1

C*1

DANE  TECHNICZNE

*Produkty  takie  jak  specyfikacje,  wygląd  i  projekt  są

A*1

E*2

LISTA  PAKIETÓW

-  3  -
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Wybierz  A,  poluzuj  śrubę  ręczną,  otwórz  statyw,  ustaw  odpowiedni  kąt  i  
dokręć  śrubę  ręczną.

Weź  G,  E  i  F;  połóż  
E  na  G,  potem  połóż  F  na  G  i  dokręć  śruby.

KROK  MONTAŻU

KROK  2

KROK  1
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C

B

C

KROK  3

Weź  B  i  C  i  umieść  je  kolejno  na  statywie  w  kroku  1.  Odkręć  śrubę  ręczną  
na  pręcie  przedłużającym  B,  aby  ustawić  odpowiednią  wysokość,  a  następnie  
dokręć  śrubę.
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Weź  D,  poluzuj  śrubę  ręczną,  załóż  ją  na  pręt  przedłużający  C  i  dokręć  śrubę.

KROK  4

-  6  -
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Weź  tackę  złożoną  w  kroku  1,  umieść  ją  na  górze  regulatora  kąta  
wykonanego  w  kroku  4  i  dokręć  śruby.

KROK  5

Ta  śruba  ręczna  służy  do  regulacji  

kąta  nachylenia  tacy,  dlatego  należy  

ją  dokręcić  po  dokonaniu  regulacji.
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UKOŃCZENIE

-  8  -
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PROJECTORLIFT
MODEL:  ZG-SJJTY
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1

MODEL:  ZG-SJJTY

Dit  is  de  originele  handleiding.  Lees  alle  instructies  in  de  handleiding  
zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  in  gebruik  neemt.  VEVOR  behoudt  zich  het  
recht  voor  om  de  gebruikershandleiding  anders  te  interpreteren.  Het  uiterlijk  
van  het  product  kan  afwijken  van  het  product  dat  u  ontvangt.  Wij  zullen  u  niet  
opnieuw  informeren  over  eventuele  technologische  of  software-updates  voor  ons  product.
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

4.  Houd  omstanders  uit  de  buurt  tijdens  de  bijeenkomst.

2.  Draag  tijdens  de  montage  een  ANSI-goedgekeurde  veiligheidsbril  en  stevige  werkhandschoenen.

5.  Monteer  de  onderdelen  niet  wanneer  u  moe  bent  of  onder  invloed  bent  van  alcohol,  drugs  of  medicijnen.

6.  De  producteigenschappen  gelden  alleen  voor  correct  en  volledig  geassembleerde  producten.

8.  Raadpleeg  voor  meer  informatie  over  de  onderdelen  die  op  de  volgende  pagina's  worden  vermeld,  het  

montageschema  in  deze  handleiding.  Pak  alle  onderdelen  uit  en  scheid  ze  in  een  schone  werkruimte.

6.  Controleer  het  apparaat  vóór  elk  gebruik;  gebruik  het  niet  als  onderdelen  loszitten  of  beschadigd  zijn.

4.  Gebruik  de  projectorlift  alleen  op  een  vlakke,  horizontale,  harde  en  gladde  ondergrond  die  een  volledig  

beladen  projectorlift  veilig  kan  dragen.

Neem  de  nodige  

voorzorgsmaatregelen  in  acht :  1.  NIET  OP  DIT  ARTIKEL  ZITTEN  OF  STAAN.

BEWAAR  DEZE  HANDLEIDING

7.  Monteer  de  projectorlift  op  een  vlakke,  horizontale,  harde  en  gladde  ondergrond  die  de  lift  veilig  kan  dragen.

1.  Monteer  het  product  uitsluitend  volgens  deze  instructies.  Onjuiste  montage  kan  gevaarlijke  situaties  veroorzaken.

WAARSCHUWING:  

Lees  deze  informatie  voordat  u  dit  product  gebruikt.  Het  niet  nalezen  hiervan  kan  ernstig  letsel  tot  gevolg  

hebben.

3.  Zorg  ervoor  dat  de  montageruimte  schoon  en  goed  verlicht  is.

3.  Overschrijd  de  maximale  gewichtslimiet  niet.

5.  Uitsluitend  gebruiken  zoals  bedoeld.

2.  Dit  product  is  geen  speelgoed.  Laat  kinderen  niet  met  dit  product  spelen  en  laat  ze  er  niet  in  de  buurt  komen.
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440*340*120

400*350*1600
Productafmetingen

Model ZG-SJJTY

Verpakking

Afmetingen  (LxBxH)  (mm)

(LxBxH)(mm)

Ongeveer  1,45

Ongeveer  2.1Brutogewicht  (kg)

Nettogewicht  (kg)

D*1

B*2

*Producten  zoals  specificaties,  uiterlijk  en  ontwerp  zijn

TECHNISCHE  SPECIFICATIES

Wijzigingen  voorbehouden  zonder  voorafgaande  kennisgeving.

A*1 C*1

PAKKETLIJST

F*1 G*1E*2

-  3  -
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STAP  2

STAP  1

MONTAGESTAP

Neem  A,  draai  de  stelschroef  los,  klap  het  statief  open,  stel  de  juiste  hoek  in  en  draai  

de  stelschroef  weer  vast.

Neem  G,  E  en  F;  

plaats  E  op  G,  plaats  vervolgens  F  op  G  en  draai  de  schroeven  vast.

-  4  -
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Neem  B  en  C  en  plaats  ze  om  de  beurt  in  het  statief  uit  stap  1;  draai  de  stelschroef  

op  de  verlengstang  van  B  los  om  de  juiste  hoogte  in  te  stellen  en  draai  de  schroef  

vervolgens  weer  vast.

STAP  3

C

B

C

-  5  -

Machine Translated by Google



-  6  -

STAP  4

Neem  D,  draai  de  handschroef  los,  plaats  deze  op  de  verlengstang  van  C  en  draai  de  schroef  

vast.
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Met  deze  stelschroef  kunt  u  de  hoek  van  

de  lade  aanpassen;  deze  moet  na  de  

aanpassing  weer  worden  vastgedraaid.

STAP  5

Neem  de  in  stap  1  gemonteerde  lade,  plaats  deze  op  de  bovenkant  van  de  hoekversteller  

uit  stap  4  en  draai  de  schroeven  vast.
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VOLTOOIING
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PROJEKTORLYFT
MODELL:  ZG-SJJTY
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1

MODELL:  ZG-SJJTY

Detta  är  originalinstruktionerna,  vänligen  läs  alla  instruktioner  noggrant  
innan  du  använder  produkten.  VEVOR  förbehåller  sig  en  tydlig  tolkning  av  vår  
användarmanual.  Produktens  utseende  ska  vara  beroende  av  den  
produkt  du  mottagit.  Vi  ber  om  ursäkt  för  att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  
igen  om  det  finns  några  teknik-  eller  programuppdateringar  för  vår  produkt.
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER

4.  Håll  åskådare  borta  från  området  under  monteringen.

2.  Använd  ANSI-godkända  skyddsglasögon  och  kraftiga  arbetshandskar  under  

monteringen.

5.  Montera  inte  när  du  är  trött  eller  påverkad  av  alkohol,  droger  eller  mediciner.

6.  Produktens  egenskaper  gäller  endast  korrekt  och  fullständigt  monterade  produkter.

8.  För  ytterligare  information  om  delarna  som  listas  på  följande  sidor,  se  monteringsschemat  

i  denna  manual.  Packa  upp  och  separera  alla  delar  på  en  ren  arbetsyta.

6.  Kontrollera  före  varje  användning;  använd  inte  om  delar  är  lösa  eller  skadade.

4.  Använd  endast  på  en  plan,  jämn,  hård  och  slät  yta  som  säkert  kan  bära  en  fullt  lastad  

projektorlyft.

Använd  

försiktighetsåtgärder  1.  SITTA  ELLER  STÅ  INTE  PÅ  DENNA  FÖRENING.

SPARA  DENNA  HANDBOK

7.  Montera  på  en  plan,  jämn,  hård  och  slät  yta  som  säkert  kan  bära  projektorlyften.

1.  Montera  endast  enligt  dessa  instruktioner.  Felaktig  montering  kan  skapa  risker.

VARNING:  

Läs  detta  material  innan  du  använder  produkten.  Underlåtenhet  att  göra  det  kan  leda  till  

allvarliga  skador.

3.  Håll  samlingsområdet  rent  och  väl  upplyst.

3.  Överskrid  inte  viktkapaciteten.

5.  Använd  endast  enligt  avsikten.

2.  Denna  produkt  är  inte  en  leksak.  Låt  inte  barn  leka  med  eller  i  närheten  av  denna  produkt.
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D*1

C*1

*Produkter  såsom  specifikationer,  utseende  och  design  är

TEKNISKA  SPECIFIKATIONER

kan  komma  att  ändras  utan  föregående  meddelande.

A*1 B*2

PAKETLISTA

F*1E*2 G*1

Nettovikt  (kg)

Förpackning

ZG-SJJTYModell

Produktmått

(LxBxH)(mm)

Storlek  (LxBxH)  (mm)

400*350*1600

440*340*120

Cirka  1,45

Cirka  2,1Bruttovikt  (kg)
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STEG1

STEG2

MONTERINGSSTEG

Ta  G,  E  och  F;  

Sätt  E  på  G,  sätt  sedan  F  på  G  och  dra  åt  skruvarna.

Ta  A,  lossa  handskruven,  öppna  stativet,  justera  lämplig  vinkel  och  dra  åt  

handskruven.
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Ta  B  och  C  och  placera  dem  i  tur  och  ordning  i  stativet  i  steg  1;  Lossa  

handskruven  på  förlängningsstången  på  B  för  att  justera  lämplig  höjd  och  

dra  åt  skruven.

STEG3

C

B

C
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STEG4

Ta  D,  lossa  handskruven,  sätt  den  på  förlängningsstången  på  C  och  dra  åt  skruven.
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Denna  handskruv  används  för  att  

justera  brickans  vinkel,  så  den  

måste  dras  åt  efter  justering.

STEG5

Ta  brickan  som  monterades  i  steg  1,  placera  den  ovanpå  vinkeljusteraren  i  

steg  4  och  dra  åt  skruvarna.
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KOMPLETTERING
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